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B Wamung! 4 Waming! [ Avertissement !
il Avvertenza! [ jAdvertencia! 2 Aviso!
&l Varoitus! DId Advarsel! Vystraha!
Ostrzezenie! W Brumarie!
Uyar! [ER Npocidomoinon!
L BE
B Nicht korrekt! [ incorrect! Incorrect !
Non corretto! [E jIncorrecto! Incorrecto!
I Vaarin! DI Ikke korrekt! Nespravné!
Nieprawidtowo! [T Henpasunsro!
Dogru degil! [ER 0y oword!
MAELLHYEHA [CN Ena
I Korrekt! I Correct! Correct !
Corretto! ] iCorrecto! Correcto!
A Oikein! I Korrekt! Spravng!
Prawidiowo! [T NpaeunsHo!
Dogru! [ERswore!
ELWTY IE# |
IE Fixieren/fixiert! [0 Secure/Secured! Fixer/fixé

N Fissare/fissato! [E Fijar/fijado! Fixarffixo!
I Kiinnita/kiinnitetty! DI Speende/spaendt Upevnit/upevnéno!

n Zamocowad/zamocowane! [T 3a6rokvposats / 3abnokuposaro!
Sabitleme/sabit! [ER Zrepéwon/otepewpévo!
MAEEY 3 O 8%/ B85 |
HE Lssen/gelsst! 4 Release/Released! Détacher/détaché
il Allentare/allentato! [E3 ;Soltar/suelto! Soltar/solto!
=0 Irroitafirroitettu! DI Losne/lgsnet Povolit/povoleno!
Zwolni¢/zwolnione! IR Pas6rokvposats / pasbriokvposaro!
Gikarma/gikik! [ER Avorpo/hupévo!
[JP X [ #AFF/EHATF !
IBIE Keinen Akkuschrauber verwenden! IV Do not use a cordless screwdriver! Ne pas utiliser de tournevis a piles
Il Non utilizzare un avvitatore a batteria! I3 iNo utilizar taladro atornillador! I Néo usar aparafusadora sem fio!
0 Al kéyta akkuruuvinvaannint! L4 Brug ikke batteriskruetraekker! NepouZivejte akugroubovak!
M Nie uzywac wkretarki akumulatorowej! Em He 1cnonb30Bath LWypynoBEPT C akkyMyNATOPHbLIM NTaHuem!
IR Akillii vidalama makinesi kullanmayin! &R M xpnopomoieite emavagopnibpevo karoapidi!
MdJ—RLARIV1I—RZAN— ’EEﬁHb’;k“C(T W, MR EABFERLT] |
I3 PZ2-Schraubendreher verwenden! 4 Use a PZ2 screwdriver! Utiliser un tournevis PZ2
Usare il cacciavite PZ2! ] Utilizar un destomillador PZ2! Usar chave de parafusos PZ2!
&0 Kayta PZ2-ruuvitalttaa! DI Brug PZ2-skruetreekker! [#4 Pouzite kiizovy Sroubovak PZ2!
Uzyé wkretaka PZ2! R Vicnonb3osats oteépTy PZ2!
PZ2-Tomavidas! kullanin! €1 Xpnopomoreite karoapidi PZ2!
FAFHORIV1—RIAN—FEALTEE, [ % = PZ2IR 4 iR F |
B Optionales Element! Y[ Optional element! Elément optionnel
Elemento opzionale! 33 iElemento opcional! Elemento opcional!
0 Valinnainen elementti! DI Valgfrit element! 94 \olitelny prvek!
Element opcjonalny! R HeobsizatenbHbiit anemeHT!
Segenekli eleman! [ER Npoaiperiko aToixeio!
FRASERILXYRTY, [CN P35
B Alternatives Element! 4 Alternative element! Element alternatif!
Elemente alterative! [E3 i Elemente alternative! Elemente alternative!
0 Alternativt element! X4 Vaihteehteinen elementti! ¥4 Alternativni dilec!
Element alternatywny! [T AnbrepratueHas anemenT!
Alternatif eleman! [ER Evarakriko aToigeio!
M REER | [CN EZES: b
I Klick-Gerausch beim Einrasten! 4 Audible click on engagement! & « Clic » lors de l'encliquetage
il Quando si innesta si sente un clic! I3 iCuando encaja se oye un clic! & Ruido de clique ao engatar!
I Lukittuessa kuuluu klik-aéni! DI Kiiklyd ved montering! Slyitelné zacvaknuti!
Trzask przy zaskakiwaniu! W LLienvox npy dukcauym!
Birbirine gegtiginde tik sesi olusur! & Na akouorei khik kata Ty aogahion!
FAEHREZLAFYEVSEERBLTISLEE L, [CNEONS SRl
DI Alle MaRe in mm! T4 All dimensions in mm! I3 Toutes les dimensions en mm !
Il Tutte le dimensioni in mm! 3 i Todas las medidas son en mm! 2 Todas as medidas em mm!

16 Ml Kaikki mitat mm! D4 Alle mal er mm! [94 Vsechny rozméry v mm!

Wszystkie wymiary w mm! [T Bee pasmeps! & mm!
Tiim ebatlar mm bazinda! [ER O)eg o1 BiaoTaoeig oe mm!
M IXTOEMNFE IUX—RTT, MIFERTEMHREX |
DI Korrosionspriifung nach DIN EN 1SO 6270-2 IV[d Corrosion test according to DIN EN 1SO 6270-2 Controle de la comosion selon DIN EN 1SO 6270-2
Prova di corrosione secondo la norma DIN EN 1S0 62702 [3] Prueba de corrosion segun DIN EN ISO 6270-2 Ensaio de comos&o conforme DIN EN 1SO 6270-2
IEEDIN EN IS0 6270-2 muk. korroosiotestaus DI Korrosionspravning iht. DIN EN 1SO 6270-2 I[%¥4 Korozni zkouska dle DIN EN ISO 6270-2
Badanie odpornosci na korozje wg DIN EN 1SO 6270-2 [V Ucnbitarve Ha koppoauoHyio cToitkocTs cornacko DIN EN 1SO 6270-2
DIN EN ISO 6270-2'ye uygun Korozyon denetimi €3 Aok diaBpwaong kara DIN EN 1SO 6270-2
DIN EN ISO 6270-2 8L ) E R IR E o0 /%8 4 U % & DIN EN 1SO 6270-2 #7
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PHE Die technischen Darstellungen und MaRangaben — auch bei Abbildungen und Zeichnungen - sind unverbindlich. Konstruktions-verbesserungen sind
vorbehalten! I Technical information and stated dimensions (including in illustrations and drawings) must not be regarded as binding. Design subject
to change without notice (in interest of improvement)! I Les illustrations techniques et les cotes — y compris sur les schémas et les dessins — sont non
contractuelles. Sous réserve d‘améliorations de la construction ! ElM Le rappresentazioni tecniche e le indicazioni delle dimensioni — anche nelle figure e
nei disegni — non sono vincolanti. Con riserva di miglioramenti di progettazione! Bl Las descripciones técnicas y los datos dimensionales, inclusive los
incluidos en fotos y figuras, son meramente orientativos y no vinculantes. jReservado el derecho a mejoras constructivas! @l As descrigdes técnicas e
as indicagdes de medidas — também em ilustragdes e desenhos — n&o sdo de natureza imperativa. Salvo melhoramentos de construgao! Il Tekniset
piirrokset ja mitat — myds kuvissa ja piirroksissa olevat — ovat sitoumuksetta. Oikeus teknisiin parannuksiin pidatetaan! BI4 De tekniske fremstillinger

og maleangivelser — ogsa i figurer og tegninger — er vejledende. Forbehold for konstruktionsforbedringer! [#4 Technické znazornéni a rozméry —ina
obréz-cich a vykresech — jsou nezévazné. Konstrukéni zmény vyhrazeny! I8l Prezentacje techniczne i dane wymiarowe — takZe na rysunkach — sg nie-
wigzace. Zmiany konstrukcyjne zastrzezone! B VinniocTpaumm TexHuueckx AeTanei v ykasaHHble pasmepbl, B TOM YACTE HA PUCYHKAX U YepTexax,
SBNATCSH OPUEHTUPOBOYHBIMI. B KOHCTPYKLIK BO3MOXHbI n3meHeHus! IR Teknik resimler ve ebat bilgileri —fotokopi ve gizimler dahil — baglayici degil-dir.
Konstriiksiyon diizeltmeleri sakli tutulmaktadir! EE O1 Tegviké¢ ameikovioeig kal o1 SI00TAGEIS — AKOUA Kal QUTEG TIou eppavidovial oTa axédia — Bev
BwpolvTal SeapEUTIKES. Alatnpolue Tnv em@UAagn kataokeuaoTiki BeAnivocwy! I F M T — X B L Tk, ARBEEICK > TEEE
nNBZENBYET, BAREENEE (AEERENEES ) SFEZLEEN D, ARAREHTRITERNNF !
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